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1

km BBT Oströhre / Canna Est

km BBT Weströhre / Canna Ovest

Tektonische Haupteinheit / Unità tettoniche principali

Tektonische Einheit / Unità tettoniche
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3

Lithologische Kurzbeschreibung /

Breve descrizione litologica
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Vermutete Zerüttungszonen / Zone

presunte altamente fratturate

5

Störungsnummer / Numero di faglia
6

Orientierung: Fallrichtung / Neigung (Unsicherheit der Neigung) /

Giacitura: immersione / pendenza (Grado d'incertezza)
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11

12

13

14

15

16

17

18

Vorgesehner Permeabilitätsgrad auf Tunnelniveau / Grado di

permeabilità atteso a quota galleria

K1

K2

K3

K4

Verbindungsgrad und Speisung von der Oberfläche der vom Tunnel

durchquerten Fließsysteme / Grado di connettività e ricarica dalla

superficie dei sistemi di flusso intercettati dal tunnel

Portata stabilizzata nel cunicolo pilota prima dello scavo delle canne

Hydraulischer Druck (Oströhre) / Carico idraulico (canna est)

Maximale vorübergehende Schüttung / Portata

massima transitoria

Oströhre / Canna est

Weströhre / Canna ovest

Summe der stabilisierten Schüttungen / Portate stabilizzate complessive (l/s)

Temperatur / Temperatura
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T > 25
16<T<19 T<1619<T<2222<T<25

Abschätzung des Wasserchemismus (mg/l) / Stima del chimismo delle acque (mg/l)

Klasse der Wasseraggressivität / Classe di aggressività delle acque

Keine Aggressivität

nessuna aggressività

200<SO4≤600

600<SO4≤3000 3000<SO4≤6000

XA1

XA2 XA3

Klasse der Temp. (°C) / Classe di Temperatura prevalente (°C)

Q>10 2<Q<10 0.4<Q<2 0.16<Q<0.4 Q<0.16

Q: Klasse der Schüttmenge (l/s * 10m) / Q: Classe di portata (l/s*10m)

5 4 3 2 1

5 4 3 2 1

(K4>10E-04)

(K1<10E-08)(10E-08<K2<10E-06)

(10E-06<K3<10E-04)

0.4<Q<2 0.16<Q<0.4 Q<0.16

Q: Klasse der Schüttmenge (l/s * 10m) / Q: Classe di portata (l/s * 10m)

3 2 1

hoher Grad

grado alto

niedriger Grad

grado scarso

mittlerer Grad

grado medio

3

3

2

1

2 1

Unsicherheitsgrad der hydrogeologischen Prognose / Grado di incertezza della

previsione idrogeologica

Niedrig

Basso

Mittel

Medio

Hoch

Alto

Sehr hoch

Molto alto
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K: Klasse der Permeabilität (m/s) / K: Classe di permeabilità (m/s)

8

UNI:EN 206-1:200

mg/l SO4

 EN ISO 14689-1:2003

Hydrogeologische Homogenbereiche / Settori idrogeologici omogenei

Ostalpin/Australpino

Oberostalpines Basement/Basamento

cristallino dell'Austroalpino sup.

Tektonische Mischzone der Maulsertalstörung/Zona tettonica mista di

faglia di Val di Mules

Paragneiss/Paragneiss

Phyllonitische Schiefer, Permotrias vom Maulas, Tonalit, Glimmerschiefer/Scisti

fillonitici, Permo-Trias tonalite di Mules, micascisti

M14

020/60 ± 30

1 2

20% 50%

80% 50%

0.2 0.2

200-300 100-200

1

1

0.5

1++

1++

21-25

Cl=30, SO4=150, HCO3=150, Na=80,

Ca=50

Stima conservativa della portata all'atto dello scavo, calcolata convenzionalmente assumendo che si scavino in breve tempo

(< 1gg) 10 m di galleria. Si assume che la canna est venga scavata per prima. I segni -/+ e =/++, indicano rispettivamente

possibili incrementi/diminuzioni di una o due classi di portata rispetto alla classe prevalente (occorrenza degli

aumenti/diminuzioni dello 0-30%).
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